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SZERKESZTŐSE6 és KIADÓHIVATAL'
Mikloa-utcza 1-so szám, I. emelet 
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Kéziratok nem adatnak vissza.

ELŐFIZETÉSI DÍJ:
Egész évre 5 korona, 

félévre 2 korona 50 fillér. 
Egyes szám ára 10 fillér

Kiadó és laptulajdonos:

ifj. Scheppel Gyula.

A hétről.
Azt Írják' a lapok ás egyik sem cáfol,
Hogy a Tisza. Pista reggelekig táncol.
. \ ‘appa l cikkeinek megírásán fárad,
Alkonyaira aztán élénk kedve támad.
Csárdást lejt, dalt zeng, pohár csengés járj a,
S lelkes túsz!okcd mond kedves császárjára.
- . Matass Pista, mulass, az már agg sem árthat, 
Id húzta a nemzet már a te nótádat.

Meghívta magához a király Lukácsot,
1 'étvén feltalálni henne azt az ácsot,
Kivel a hatvanhét omladozó várát 
Valamiképen tán; össze táko/hatnák.
Meg is jelent Lukács, s olyanokat mondott, 
Melyektől maga is majd hogy meg nem bomlott■ 
Szóval u Felsége Lukáccsal is úgy járt:
Homo régius helyt’ fogott csizmadiát.

Megjött Fej érvár y az isehli útjáról, _
Telt csöbröket hozván a válság kút járói.
Peresebb adónk lesz, tiszti-képzőt nyerünk,

, Lekor aztán még a ja pán sem hir velünk.
Végre a Kárpátnak ablakos tótjai 
Vilasztási kérdést fognak megoldani.
Semmi bulláin, semmi~-t férj a cseh trombitás, _ 

Lányi az enged meny — értsük meg semmi inas-

Temetés volt Kassán, proletárt temettek,
Körül állták a sirt nem százak, de ezrek. 
Felhangzott az ének, tompa zajt üt a rög,
Ezrek szemeibe keserv könnycseppje szók.
Alapot ölt a sir, s fejfája is áll már,
S hogy a gigász zsolozsma accordjamesszeszáll, 
össze'néz a tömeg, s báj' szótlanul állnak, — 
Lent a szivek mélyén villámok cikáznak.

Furcsa világ járja, az tagadhatatlan,
Pőy mondják, hogy térdig járunk az aranyban. 
Kincsen itt éhező, rongyba burkolt szegény. 
Bárány felhő úszik a magyar nép egén.
— llej pedig be nehéz, gond telt jövőt várunk.
Vég elkeseredés küszöb kövén állunk 
. I[őst még néma csend van, de ijeszti7 csend ez, 
Távol már menni/dörög, nem soká vihar lesz.

_n legszebben tisztit

H KAB £ O Z Y ANTAL
Széchenyi-utcza 42. szám.

ne!
Az első Trieszti Cognac 
pária ti intézet (Destilie- 

CAMIS és ' STOCK 
■ BARCOLÁBAN.. . 

TRIESZT MELLETT, 
ajánlja belföldi ....

mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztriai 
gvógvszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll..ogyszeresz cg vcolugi ............... ....---- ; , , . ., .

; palaczk 5 kor., 1/2 palaczk 2.60, 10 palaczk rendelesenel lUO/o
engedmény. Kapható Debreczenben. Bán Kálmán, Deutsch 
Lajos, - Félegyházi János, — Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos 
Party Ferenc, Roth Antal, Tóth Kálmán, Merkli 1 ercnc cégnél.
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2 KARIKÁS. 35. szám.

Tisztelettel kérjük mindazon t. előfizetőinket, kiknek 
előfizetésük lejár, hogy azt minél előbb megújítani szives 
kedjenek.

A K A R I Kx A 5 SUJ4060JA.
Domahidy Elemérről azt írják a lapok, 

hogy huzamos tartózkodásra birtokára 
utazott. Igaz lehet, mert bizony a főispán 
ur itt helyben Debreczenben is — huza­
mosan tartózkodott a — politikai szín­
vallástól.

Fejérvárynak remek és sok terve van 
szept. 15-ike utánra. Hát csak tervezzen — 
a magyarok Istene majd csak elvégez ő 
vele is.

Végh Gyula főkapitány szabadalmat 
kér a minisztériumtól legújabb találmá­
nyára, amit — tekintettel a füstnélküli 
puskapor szabadalmára — ő is meg kap 
— a golyó nélküli puskákra. A védjegy 
jelmondatának ezt ajánlanék: Életveszély 
kizárva.

Rendőrkörökben azt mondják, azért nem kaptak 
eddig a rendőrök golyót, mert még nem volt meg 
a Mentőegyesület és a közönséget nem akarták — várat­
lan baleseteknek kitenni.

A tífuszjárvány még mindig dühöng. Persze, ügy 
látszik, a nagyerdői betörők épen csak a tífusz korláto­
zására vonatkozó nagyszerű terveket lopták el a fő­
orvos úrtól.

Bihar honvédelmi ideiglenes ügyvezető helyettes 
irt valami kis levélkét Debreczen városának. A figyelmes 
város a levélkét drága emlékként az irattárba helyezte.

Berényi Lajos máv. felügyelőnél Lajos napja alkal­
mával a tisztelők nagy serege (?) egész forsriftos egyen­
ruhában jelent meg az ünnepelt iránt való gyengéd­
ségből.

A csolnakázó tó bérlete felett valósággal valóságos 
szóharc fejlődött ki. Dr. Széli Kálmán orvos, zeneköltő és 
városatya elhatározta, hogy á la «Balaton háborgása» leg­
közelebb zene szerzeményt szerez «A debreczeni csolna­
kázó tó háborgása» címmel.

A h.-böszörményi Bocskay-szobor bíráló bizottsága 
meghívta Rásó Gyula alispánt és a bírálásra Rásó táv­
iratilag mentette ki magát s azt kérdte: Olyan-e a szobor, 
mint cl debreczeni szabadságszobor 'f Megérkezett táv­
iratban a válasz : Nem olyan!

— Akkor felesleges elmennem és megnéznem, mert 
a Bocskay-szobor kitűnő. És teljesen megnyugodva a 
dologban, nem ment Budapestre.

A tífusz járványt az orvosok a mély vizű kutak 
hiányának tulajdonítják. Hja 1 ahoz, hogy mély vizű kutjaink 
legyenek, mély belátásu városi tanácsra is szükségünk 
lenne.

A Csokonai házban a városi tanács kerületi rendőr­
ségi hivatalt helyezett el. Ezzel ama kultur történelmi 
igazságnak akart kifejezést adni, hogy mikor Csokonait ki­
csapták. az akkori főiskolai tanári kar szerette volna rendőr­
felügyelet alá helyezni. De akkor még nem volt csak bak- 
tersége Debreczennek.

A városi papirszállitás ügyében a városi közgyűlés 
letorkolta a tanácsot. Weichinger Károly, a Hungária 
kávéház tulajdonosa, nem vett reszt a közgyűlésen. Külön­
ben ha részt vesz, akkor Zsuzsi nénire, a 'kávéház papir- 
szállitójára szavazott volna.

Tokajban már létesítik a villanyvilágítást. No ezt nem 
hittük volttá, hogy Tokaj lefőzze Debreczent.

mk=i

Csiky Lajos lovatlan lovag azt hitte, hogy az üdvözlő 
beszédnek is olyannak kell lenni, mint az angol bivsztiknek. 
Félangolosan beszélt.

Az angol vendégek végtelenül sajnálták, hogy Csiky 
Lajos angol beszédét nem értették. De némi vigasztalást 
nyújtott nekik, hagy a magyarok sem tudták megérteni. De 
hát akkor mért beszélt Csiky Lajos ?

Mikor egy angol újságíró felköszöntötte a debreczeni 
sajtó munkásait, angol tetszésnyilvánítással az asztalt 
verték. A városi tanács jelenlevő tagjai jobban szerették 
volna, ha az újságírókat verték, ütötték volna.

Az angolok azért jöttek Debreczenbe, mert hallották 
hogy városunk is többszörös milliomos — persze adósság 
tekintetében.

A lovagias magyarokat egész stílszerűen lovag Csiky 
Lajos képviselte, kinek angol beszédjére Hosper azt mondta, 
hogy nagyon szép a magyar nyelv, mert némileg 
hasonlít az angolhoz.

Oláh Károlyt egészen kimerítette a vendégeskedés. Ja ! 
kérem a házigazda szerepe a legnehezebb dolog a 
világon.

Katonai vérengzés volt Kassán ! Az osztrák szolda- 
teszka egyik szennyese lesz ez is, melyen békés polgár 
vér piroslik! Ilyen szellemben védik a katonák a pol­
gárok életét.

Huszonketten pályáztak a három uj páholyra. I)r. 
Kemény Mór itt is úgy járt, mint a közjegyzőséggel! Ki­
bukott.

A japán császár európai körútra indul. Az uralkodó 
eddigi terv szerint sorra látogatja Európa legnagyobb 
városait. Vájjon elmegy-e Szt.-Pétervárra ?

Németh Andrásnak is fizetnie kell a járdáért. Mél­
tányos hogy a jól fellocsolt járdán feltűnő csinos női 
bokák látványáért, — ha nem is az élvező publikum — 
de legalább a gazda fizessen valamit.

A hírlapirodalom kiváló istápolója a mostani kormány. 
A póttartalékosokra vonatkozólag mindennap mást ha­
tároz, Így aztán alkalma van a sajtónak egyik napon azt 
irni, hogy a póttartalékosokat behívják, és másik nap, 
hogy a póttartalékosokat nem hívják be, és ez már igy 
tart két hónap óta. Vájjon meddig tart még ez a pót­
tartalékos - szeret, nem szeret játék ?

Tolnay Kornélt viszik Pestre. Milyen szerencséje van 
Bacsinszkynak; — ha most hirtelen választás lenne — 
újabb érdemeket szerezhetne az előléptetéshez. Tolnay 
megy, Berényi marad.

Dr. Fejér Ferenc, akinek állítólag fáj a bal keze, állan­
dóan kesztyűt hord a bal kezén. Valaki kérdést intéz hozzá, 
hogy miért hord keztyüt ?

— Hogy ne lássa a bal, mit tesz a jobb.
Stern József kefegyáros is megülte az ezüst lako­

dalmát. Továbbra is fennálló jó egészséget kívánunk
Bugyi Sándor nevii sertés kupec leszúrt egy rendőrt. 

Lám csak, lám, még sem tanácsos Bugyival ki­
kezdeni.

Antidol a legjobb gyógyszer: fejfájás, ideges fejfájás, nátha 
ellen. A szert nem kell bevenni, egy pár csepp a tenyéren eldör­
zsölve s a használati utasítás szerint belélegzve : azonnal megszün­
teti a bajt. Sok ezer ember használja minden nap s mindenki jót 
mond róla; kérdezze ismerőseit, hogy használta-e már az Antidol-t l 
Egy üvegecske ára 1 korona 20 fillér; 35-ször mulaszthatja el vele 
fejfájását. Kapható a gyógyszertárakban.

— Teljes ellátásra havi 15 írtért elválalok egy I—Hl gye1" 
názistát. Egy úri fiatal gyermektelen házaspár. Cím a kiadóban.
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Idős Bugyi Sándor
levelet írat a Marci fijuval Kossuth Ferenche’ a vigbül, hogy ezek a 
dísztó cokilusták diflamátták vót. Ehen a pár sor írás, aki mán csak 

avígbűl is szíp olvasmány, mer’, hogy lilékből lett íródva.

Tekintetes nagy jó uram !
— Mán víghetetlen engedel- 

met is instálok, hogy újfent fel- 
míltóztattam keresni ez pár sor 
írásommal, de mesmeg a baj 
hozott össze tekintetes nagy jo 
urammal, mer’, hogy a Marci 
fiju olvasta vót valamék esten- 
den, hogy ezek a dísztó coki- 
lusták még diflamájják tekinte­
tes nagy jó uramat, oszt’ még 
aztat is olvasta vót, mintha a 
cokilusták botra is kapnának 
tekintetes nagy jó uram eránt.
Hiszen ettől ne tessen megfelhőc- 
ceni kírem aiáson, mer’, hogyha 
ők botra kapnak, hát mink meg 
lőcsfőre, oszt’ ha én két marikra 
fogom aztat a rezerva lőcsöt, 
oszt’ oda pászitom valamék coki­
lusta homlokcsontyáho’, hát a’ 
aztat kípzeli magá"rúl’, hogy ő 
szopós malac, teccik tudni, oszt’ 
kíső estig ki nem fogy az acsar- 
kodásbúl. - tfej tekintetes nagy 
jó uram, bég sokat is kell szen­
vedni a’ igaz hő negyvennyó- 
casnak. Példánykíppen csak ma- 
gamrúl szólvást teccik érteni a 
szót, ippeg máma vót egy heti, hogy a koplalóba a pókhasu Szilágyit 
nígy konstábler vette vót ki a kezéjim közül, mer’ mán féligmeddig 
az is cokilusta lett a dísztó. Aszonta, hogy ű néki se’ országa’ se" ka­
szája, mer’ ha fuhar nincs, hát megdögölhet a’ uraktúl, e vígbői oszt’ ő 
még a negyvennyócasokkal se’ szinpakéroz. — Tán még Kossuth Ferenc 
nagy jó urammal se’ tán ? — mondok. 0 vele se" hát, aszongya, — 
mer' íí nemzetközi cokilusta. Na - mondok — Ferke, ha te ilyen rímítő 
szígyent hozol a fejünkre, hát szívóggy innét, oszt’ Bokányival üji egy 
nyeregbe. Bijon nem szívódik ő aszongya. — Nem szívócc ? — 
mondok. tiászen szivócc te akkor erőnek erejivel, avval úgy kípen 
löktem teccik tudni aiáson kírem, hogy o’an kerdájkot vágott tőle, 
mintha magyarul vezényeltem vóna, hogy hátra arc. A'ut oszt’ rá te­
kingettem teccik tudni, oszt’ míg a jobb térgyemmel a gyomorszáját 
maceráttam, addig a balkönyékkel az orrát toszítottam fel o an formán, 
hogy mire nígy konstábel megfíkezett, Ferkére rájött a virzís. Hát mi 
felénk igy írtelmezzük a cokilusta eszmínyt teccik tudni, oszt e vigbül 
csak amondó vagyok kírem szeretettel, hogyha ott is ugrálnak a coki- 
lusták nagy jó uram ellen, tessen csak kírem telefonyozni nékünk, 
hogy mán forgattyák a botot, mos’mán jöhetnek kentek. Ott leszünk 
mink kírem mind egy szálig, oszt" aztat tessen vígig nizni, hogy 
micsoda rímítő vásárt csapunk Pesten ha aszondom, hogy mos mán 
coki ötlípíst hé, mer’ úgy megszídítlek, hogy hóttig megbolondulsz tőle.

— Csak tessen ebbe a’ értelembe venni a dógot, oszt mihelyt 
a telefonyt kézhe’ vesszük, hát indulunk rögvest a szoboszlaji utón 
megyünk, oszt’ arról tessen várni bennünket. Addig is hazafijui érze- 
mínynyel vagyok

alázatos szógája:

idős Bugyi Sándor,
debrecenyi talyigás.

n

(Debreczenben).

MEGHÍVÓ.
Az idei vadászszezon mélyen tisztelt szereplőit van sze­

rencsénk ezúton is tisztelettel meghívni, hogy üzletünkben
Debreczen, Csapó-utca (Bank-ház)

a vadászathoz
szükséglendő mindenféle felszereléseket u. m. : fegyverek, Q 
revolverek, töltények, serétek, golyók, dugaszok, fegyverszijjak Q 
stb. óriási választékát megtekinteni szíveskedjenek. Arakban 
meglepő olcsók vagyunk, tekintettel rendkívüli vételünkre, 
melynélfogva a legnagyobb igényeket is könnyen kielégíthetjük. 

Szives látogatásaikat kérve, maradtunk tisztelettel

öl pásztor Gyula és Társa vaskereskeüők.
o TELEFON : 271. sz.
Booooooooooocxóooooöooooooocqoooooooooóqooö
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.* ARANY-BIKA MULATÓ 8

F. hó 31-én, csütörtökön
VIRÁG IZSÓ JUTALOMJÁTÉKA.

Ez alkalommal az előadás ünnepélyes lesz- 
a műsor igen változatos és mulattató. — A n. e. 
közönségnek nagybecsű pártfogását kéri

a jutalmazandó.

Drótnélküli táviratok Nagyváradról
Gero főkapitány, mint értesülünk, a fővárosi mintára 

készült villanyos szabályrendeletet megtoldotta egy 
filoszemitikus ponttal, és ez, hogy a villanyos vasúton 
az izr. polgárok ingyen utazhatnak — ha egy izr. 
sincs a kocsin. Az ingyen utazásról eddig csak Gábel 
Jakab nem mondott le.

Hlatky Endre még a nőkre is kiterjesztené az ál­
talános titkos választói jogot. Ej, ej. Nem is tudtuk, hogy 
Nagyváradon Rimleren kívül is van még a nőknek 
pátrónusok.

Régi dolog, hogy Nagyvárad kereskedelmi szem­
pontból jóval magasabban áll, mint Debreczen. — Hát még 
most — mióta lányokkal is kereskednek ?

Szokoly Tamást — mint jól értesült helyről tudjuk
— Rigó Lajos meghívta barátságos szalonnasütésre 
Csakhogy a szalonnát valószínűleg Szokoly Tamás há­
tából szeretné Rigó kivágni.

Fényes Zoltán levele óta Szokoly Tamás és párt­
hívei nagyon sötét színben látják a jövőt.

Báthory Ferenc tanár a lappok közt jár. Reméljük, 
hogy tanulmányutjának eredménye nemcsak holmi lap(p)os
— értekezés lesz.

kotnyeles Pistuka
levele a szerkesztőhöz.

— Ajanyosz, kedvesz Szejkesztő buci!

— Tesszék mán mondani kedvesz Szej­
kesztő báci, igaz az, hód Ciki lovad báci 
vojt az elsző táncosz az angojok fogattatá- 
szánál ? - Ész udebáj ki isz vágta a ga- 
jaszt a lovad báci ? -- Idén ? — Hát aztán ude­
báj szüjgött-fojgott isz az angoj nénikék kö- 
jül, akájcak edd angojna? — lsztenem, isz- 
tenem. Ész asztán Ciki báci medmutatta az 
angojoknak az emjék-kejti ijjemhelyet isz ?
— Idén ? Okoszan. Hej 1 pajkosz embej 
isz ez a Ciki báci, hogy a cóka cipje med,
— de nem a tanácnok báci ám.

— Pá madának édesz I Fennájjó jó edész- 
zsédet kíván a mada kisz

Pisztukája.

Of

Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrőt, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítményeit között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 dobozt 
2 korona 15 fillérért bérmentve utánvéttel küld a készítő Orosz nagy 
Ferenc gyógyszerész Debreczen, Kossuth-utca 6.
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Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazott alkalmatlankodásai.

— Rámolni, rámolni, mert 
jön Hoér Berci ur! — Jónapot, 
nagyságos Angol-királynő ur!
— Mindegy, hát nagyságos 
Hóhér ur! Tudtam én azt, hogy 
vissza tetszik térni a gőzhöz 
a polenai víztől. Nem ér a' sem­
mit a podegra ellen úgy, ahogy 
Berci nagyságos ur használja; 
csak a vizet tessék inni, a vele­
járó bort majd vállalom én, — 
mert bizony borravalóból nem 
igen telik. — Ez a sok fene 
potyajegyes nem ád semmit,
— mert azt hiszik, hogy a 
borravalóra is — tiszteletje­
gyük van! Hej! lennék csak 
én Szikszay egy napig, majd 
potyajegyes urakat — hátul! -
— Pardony ! Hóhér ur, nei

meg tisztelném én ezeket a 
- Igenis! — Köldökön alul! 
szabad a vízbe köpni.

V í j I

Ibiktől és mit akartak még ellopni a 
nagyerdői betörők!

Domahidy Elemértől Hajdú megye bizalmát.
Vecsey Imrétől - az önállóságát.
M^.goss Gyurkától — a szép énekhangját.
Aczél Gézától — egypár penészes Münnich-bankót.
Biczó Gyulától — a szerénységét.
Németh Andrástól — Löw Jóska arcképét, melyet 

a szive fölött hord.
Hauer Bertalantól — 10 üveg polenai vizet és a 

reumáját.
Vetéssy Béluskától — az érettségi bizonyítványát, — 

de sehol sem találták.

Vaczak András
tapéntatos intézkedései az angolok bevonulásánál.

— Kolléga ur! - Szólécscsa 
fel kolléga úr aztat a’ úri csaná- 
dot, hogy kotróggyík a kisvasút 
sinyirül, mer’ ha most is elüt 
valakit a mozdony, hát akkor 
oda a becsület, aki sohse vót. - 
Ne rimánkoggyík nekik kolléga 
ur. Tapéntattal lípjík fel. — Na 
megyek mán én magam. Na 
kollég úr hallgassík csak meg 
éngem. — Hírem távozni innét, 
mer’, ha a’ ángolok megírkeznek, 
oszt' kegyeteket agyon nyomja a 
mozdony, hát rímítő szígyen íri a 
debreczenyi iendőrsíget. — Ne 
tessen feleselgetni, mer’ baj lesz.
— Nem hiszi ? - Hírem ne tes­
sen ugatni, mikor én ugatok. —
Na hát!,

— Angol az úr ? — He, he, 
he! — Engedelmet kírek Papp 
László úrtul, de olyan mírgesen 
teccik mzni, mint egy ángol.

— Jónapot kívánok Zótai
úr. — Hová teccik menekülni? — Tán még most is tart a búr háború, 
kírem ? Áfán vígét írt? — Nem is tuttam. — Szógája !

— Nagytiszteletű úr kírem ! — elesett az aranycsellag. Érdem­
jel ? — Szíp darab — Megvót e hét pengő is, kírem. — Prezentbe 
teccett kapni ? — A' mán beszíd kírem lovag úr.

Hél fattyúk 1 — Ajjatok ide a bejáratho', oszt’ mikor jönnek 
az ángol urak, meg ténsasszonyok, hát kajácscsátok, hogy szitty, 
szotty, hurráhl

Mézédes csemege szőllő kilója 20 kr. Morkli Ferencnél ríni 
reczen, Füvészkert-u. 14. Telefon 1574.

Ma már minden házi asszony .. Gyurcsány^-féle ecettel 
vanyit. Gyár Debrecen, Deák Ferenc utca 13. szám.

— Letzter József fényképészeti, festészeti és fényképnagvitási 
műterme, Piacz-utcza 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejáratánál

Szatmármegyei borsszemek.
Kristóffy szörnyen mosakodik a bujtogatás vádja alól 

az általános titkos választói jog ügyében ! No, hát ez ügy­
ben Kristóffy is szerecsent akar fehérre mosni!

Lesz iparfelügyelője Szatmárnak ! Csak arra vagyunk 
kiváncsiak, hogy az iparfelügyelő mire fog felügyelni? 
Neki még felügyelete tárgyát elébb meg kell teremtenie!

A szatmári szociáldemokraták István-napra terve­
zett gyűlése bizonyos ok miatt elmaradt, — talán csak 
nem Kristóffy akadályoztatása volt ez a bizonyos ok !

gr, ff
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Egy öreg s fiatal vadász 
Itt az eraő szélén tanyáz, 
Vadásztáska a hátukon,
Fegyver lóg az oldalukon. 
Megpihennek — várnak, várnak, 
De nyulat sehol sem latnak.
Az öreg egy tőkén ülve 
Szomorúan néz a földre,
Régen szemüveget visel.
A fiatal monoklivei 
Állva várja mind hiába,

Már szinte zsibbadt a lába. 
Hogy egyszer talán végtére 
Vad kerül a puskacsőre.

Vad helyett biz a kerülő 
Csoszog az erdőből elő.
Hetyken kérdi a fiatal.
Hogy most ő itten mit akar, 
Tan ő kergeti a nyulat.
S ezért nekik mi sem marad? 
.Megkövetem a téns urat,
Solt sem bántottam én a nyulat, 
Pedig rég kerülő lettem.
Az apám is az volt nekem; 
Hanem mondok én egyet, 
Keressenek jó les-helyet.
Ha a nyúl útjába állnak,
Hátuk mögött mind elszalad, 
Ott ugrik egy a bokorbul. 
Merre szalad hát az a nyal•

Gyermekszobából.
Gy. : Te azelőtt csikó voltál, mama?
A.: Ugyan, minő kérdés?
Gy.: Apuka azt mondta a nevelő kisasszonynak, hogy 

te már régen elhullattad a — csikófogaidat!?

Gy.: Mama? te nem ijedtél meg mikor lőttek?
A.: Lőttek?! hát mikor lőttek?
Gy.: Én nem tudom, de tegnap az ebédnél azt mondta 

apuka, hogy a ti szerelmeteknek már régen — lőttek!
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Pakonparf Alfréd
reprezentáld szappanbuborékai, mikor az üzlet előtt künn áll.

— Ali, jó reggelt kívánok mélcntisz- 
ielt tanácsnok ur, van szcencsém. Kedves 
egészségére az éjszakai nyugodalmat, 
ha volt kéem. — Aszttoszogálja!

Szevusz Kázmér ! — Paancsolsz ?
Óh igen, kérlek, ón is ott voltam az ango­
lok banketjén. — Te nem voltál olt? —
Vacak l'iu vagy, kérlek. Szevusz baátom !

— ICisztiliant! Olcsó volt a csirke 
ké.'in nagysága? Nem is volt drága, 
kéem. Kisztihant!

— Jó reggelt! — Van szeencsém!
— Magamat ajánlom! — Aszttoszogálja!
Jónapot! — Adjő ! Szevusz! — Áb, 
van szeencsém! Kisztihant diága kis 
nagysám ! — Pá édes Tercsiké! Szevusz Árpád! — Kapd be a le­
gyet, kérlek aláson ! Ali, jó reggelt Simon kapitány ur. Van sze­
encsém Koós Zsiga ur! Sicc be! Kéem Hullám ur, fogja fü­
lűn a Jucit, mert itt járkál Koós ur.

Adjon Isten hegyeshasu Balogh ur. - Van szeencsém!
Paancsol ? — Hát bizon kéem kellemetlen az a nagy pocak 

kéem. - Összeférhetetlennek mésztatik lenni kéem. Hi. hi. hi !

Színház.
(Debreczen.)

Kiss Irén szerződtetése körül valóságos körutazás 
fejlődött ki. Végre mégis elszerződött a Vígszínházhoz. 
Zilahi pedig mélabusan szavalja :

Elszerződött Kiss Ivén,
Ezért vájjon ki sir: — én.

A szinügyi bizottság a szinidény megkezdésével 
megint a helyzet magaslatára emelkedik. De, sajnos, a szí­
nésznőkkel szemben ezt a bizottság legtöbb tagja már nem 
tudja megcselekedni.

A páholyok bérletéért valósággal ádáz harc folyik. 
Oláh Károly táviratilag fordult Roosewelt amerikai köz- 
társasági elnökhöz, hogy eszközöljön ki nálunk is a páholy­
bérlő-jelöltek közt méltányos békekötést.

Iruczkaji Imre
falusi kisbiró közírdekü törvínytevisei.

Mindenkinek tuttára adom 
■ és. megparancsolom 

az következő törvínyt és 
pedig :

ét rimfto szárasság 
miján megtiltom az faluba 
ígő czibarral, pélpával jár­
ni vagy tűzveszílyt csinál­
ni. mér' azír’ mer' elíggi 
tüzeli lelkilítelünk elígísbe 
kitörisbe jutását az nímet.

- Megírtettík !?
Az kormányos Eejír- 

mámi minyiszter az követ- 
yálasztó nfpessíget illetlen 
telre lípísre akarta nípgyii- 
l!i irányzatába csábítani 
cs erre egy asszony sze- 
mijt az Vérségi Nagy 1—t 
v ette használatba ; azír az 
viszony nípre senki se’ 
nallgassík, mer’ a férfit 
rosszra csábittya. — Mev- 
írtettik ! ? °

Mikípen az adó érán ában az nípessíg az ex-ler miján tehe 
mnca, parancsolatba títemínyezeni, hogy az közírdekü kutya adót, n 
ü>: Karikás 2 forint 50 krajcár égisz esztendei, — 1 forint 25 ki 
var télidéi porcijót különbeni vígire hajtás terhe alatt 8 nap al 
oetizessík. — Az áthágót büntetem. — Megírtettík!? Na hát!

Máramarosi sókockák.
. ... A- két Szőllőssy közt testvérharcot akart szítani a 
klikk A fiatalabb Szőllőssy nyilatkozott, hogy ő a báty- 

■)a . teszteli és szereti, — a sorok közt pedig azt olvas­
hatjuk, hogy a polgármesterségei jobban szeretné.

Somogyi Ferenc kijelentette lapunk munkatársa előtt 
hogy a polgármester-választástól távol tartja magát. 
Csalódik, ha azt hiszi, hogy majd küldöttség megy érte !

Gyuri Bandi már megunta a hapták-miniszterséget 
es szeretne hazamenni. Csakhogy a szigetiek nem na­
gyon lelkesednek az ő hazajövetelének hírére

Makó Lajosnak mindig zsúfolt háza van Szigeten az 
újdonságok miatt. Álért nem követte ezt a módszert 
Debreczenben ?!

A „Polgármester ur“ előadása alatt azt mondta 
Szőllőssy Ferenc, hogy ezt a szerepet ő jobban ját­
szana el valóságban, mint Krémer a színpadon.

Micike,
virágárus leány csintalankodásai.

— Majd, hogy férjhez nem men­
tem a múlt héten. Megkéretett, egy 
rendőr! — Az igazat megvallva már 
nagyon rá is lettem volna, — de 
megtudtam, hogy bizony a debre- 
czeni rendőröknek csak puskájuk 
van — töltény meg nincs, — azt 
mondtam, hogy kutyánál az egres! 
Hogy is ne nem kell nekem 
az ilyen reménytelen házasság!

— Sokat hallottam már árul- 
gatás közben az urak beszédjében 
ezt a pár szót, hogy: „a házasság
jogilag..........“ Meg is kérdeztem
Gyöngyöm Guszitól, hogy magya­
rázza meg nekem, mi az a házasság 
jogilag? Azt felelte: „törvényesített 
telepengedély“.

— Virágot tessék, — tövis 
nélkül!

4 W

Gondolatok.
A jó hazugság főkelléke az, hogy az igazság látsza­

tával bírjon !

A boldog házasságnak három kelléke van ; először ne 
legyen anyós, másodszor ne legyen gyermek és — harmad­
szor ne legyen feleség!

Borral, pénzzel versenylóval és a nővel, ha hazardíro­
zol — rajta vesztesz!

— A nagyérdemű hölgyközönség szives figyelmébe ! =
Azon téves híresztelések ellenében, hogy üzletünk munka­

képessége már decemberig le van foglalva, van szerencsénk 
a nagyérdemű hölgyek és megrendelőink szives figyelmébe hozni, 
hogy augusztusi szünetünk elmúltával, tenát szeptember hó 1-től 
mindennemű női szabósághoz tartozó helybeli és vidéki megren­
delést elfogadunk és azokat gyorsan és pontosan eszközlünk és 
arra törekszünk, hogy nagvbecsii megrendelőinket szokatlan külön­
legességekkel lepjük meg.

Óriási választékú, legjobb szövetminta gyűjteményekkel kívá­
natra (vidékre bérmentve) készséggel szolgálunk.

Irántunk eddig tanúsított kegyes pártfogásukba ajánlva mara­
dunk, minél számottevőbb megrendeléseket kérve, a legszolgálat­
tevőbb tisztelettel: Özv. RING MARIE és VEJE női ru a varró­
termei Debreczen, Battyány-u. 1. — Telefon 442.
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Szerkesztői üzenetek.

Póttartalékos. Tessék elolvasni Suhogónkat! Ma még nem hív­
ják be, de lehet, hogy holnap már igen, holnapután ismét nem — 
és igy tovább !

Boldogtalan férj. Küldje Őnagvságát Siófokra, mert a legtöbb 
magyar válóper megindulásának színhelye Siófok, ahol nem a vég, 
hanem a kezdet szokott csattanó lenni. Augusztus 4-én ülték Siófokon 
az 1000-ik pofon jubileumát!

Kiváncsi. Ön azt szeretné tudni, hogy mit szólt Vegh Gyula 
mikor a nagyerdői betörés hírét vette. Tudósítónk vitte ezt hírül ő 
főkapitányságának üdülő helyére s az első kérdése ez volt: mért nem 
lőttek?! Mikor megtudta, hogy azért, mert nem volt golyójuk arra 
azt mondta, hogy : — mindegy, azért mégis löniök kellett volna 1

Asztor. Az angolok születési leveleit nem láttuk, de a környe­
zetből ítélve alapos a gyanúnk, hogy lipótvárosi felekezetitek 
voltak!

Novellista. -Nyekk - hörgőit a megboldogult siketnéma őrgróf-* 
— stb. stb. kezdetű novelláját nem stb. lásd az előző számot.

S. Sándor. Igen. Csak rövidet tessék.

<üe

^.esSBVEtcl=t KÍTF3L

A -Karikás“ 34-ik számában közölt Képtalány megfejtése:
Be van az én szűröm ujja kötve.!

Megfejtették: (Debreczen): Tiefenthaller István, Takács Margit. 
(Kisvárda): Grósz Idus és Margit, Sípos Sándor. (Nyíregyháza): Má- 
csánszky Gábor. (Nagyvárad): Bencz Idus. (Margittal: XVeisz Irénke 
és Ferenc, Németh Márton. (Balmazújváros): Illyés Endre, Schirf Józsi 
és Adél. (tl.-Nánás): Alföldy László és Zsuzsánna. (H.-Böszörmény) : 
Kövér Elek. (Kaba): Pósalaky László. (H.-Szoboszló) : Schrimmer Lipót. 
(Nagykároly): Retz Jánosné. (H.-tiadház): ifj. Gábor Imre. (Nagyiéta): 
Ehrenfeld Margit. (Tiszalök): Snopper Antal. (Szalacs): Miron József. 
(Szatmár-Németi): Fodor Géza. (Füzesgyarmat): Orosz István és Jenő. 
(Érselind): Taár János.

Nyertes: (Tiszalök)}: Snopper Antal kinek a jutalmat elküldtük.

CSIKES ERNŐ férfi-szabó
DEBRECZEN, főtér 58. sz. Bankpalota.

Úri, polgári, katonai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktár bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

''ÁS*
Minden szülő érdeke!

hogy gyermeke elegáns, tartós és olcsó 
ruhában járhasson, mely egyedül

FRANK REZSŐ
DEBEECZEN 

legnagyobb férfi, fiú- és gyermek ruha- 
áruházában (a Bika-szálloda mellett)

Végkiárulás üzletfeloszlatás miatt,
=== Míg a készlet tart =
férfi-, fiú- és gyermek ruhák

minden elfogadható árban 
végkiárusittatnak

üzletében
DEBRECZEN, Kistemplom mellett.

Mesés olcsó árak, — Félingyen,
TÓTH GYULA

Debreczen, Piac-utca 20
..URSUS“ a legtökéletesebb vas­

gerenda szerkezetű, szabadalmazott bor­
sajtó. Felsőnyomással a törköly egy da­
rabban vehető le, a must vasrészekke- 
nem érintkezik s igy a bor megfeketel 
dése kizárva. Legmagasabb nyomóképes­
ség. Honi gyártmány.

X Budweisz-i és hon-
gyártmányu porcellán, 
valamint Meidinger kö­
peny és öntött

vaskályhák,
minden szerkezetű vas­

porcellán burkolatai
— konyhák- ---------

/ és

27-ik szám.

Vadászfegyverek és
felszerelések, revolverek, 
hüvelyek és töltények.
Lőpor-áruda. Újdonság! 
Browning rendszerit is­
métlőfegyver 190 minta.

Képes árlap ingyen 
bérmentve.

es

J905' v. k. szám. ^Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiróságnak V. 29/9. 1905. szánni végzése 

folytán közhírré tétetik, miszerint Hazai általános biztositó társasiig 
részére özv. .Jónás Sándorné debreczeni lakostól 433 kor. 20 fib- 
tőke, ennek 1904. évi szeptember iió 15. napjától számítandó 6°/o ka­
matai és eddig összesen 94 kor. 40 fill, perköltség erejéig_190o. uyi 
márczius hó 2-án biróiiag felülfoglalt és 1126 koronára becsült szoba­
bútorokból álló ingóságok 1905. évi szeptember hó 2-án délután 
4 órakor kezdetét veendő és Hunyadi-utoza 4. sz. alatt megtartandó 
nyilvános bírói árverésen a legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénzfizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1905. évi augusztus 12-éu.
Oláh Géza,

bírói kiküldött.szerezhető be.
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I^érdés és felelet.
Kérdik a fiatal embert, 
Mondaná meg mit szeret ? 
Novellát-e vagy pediglen 
Prózát avagy verseket ?

Komoly képpel felel rája 
S felelete ennyi:
Ha nov-eüa, akár p-róza 
Tudom én szeretni.

Bizalmatlan.
— Be furcsa vagy. És miért nem akarsz a hadnagygyal 

a ligeten keresztül menni 3
— Mert félek.
— Hát nem bízol lovagiasságában ?
— No igen, de magamban nem bízom.

Gunár és jdájfejü
városi bizottsági tagok a politika miben lítelíriil.

— Rímitően szurkol­
nak a szabadelvűek sógo­
rom.

— Igen, mer’, hogy 
szorulásba vannak, tugy- 
gya sógorom.

— Nízze mán, sógo­
rom, hogy megtámadták 
ezek a cucilusták Kossuth 
Ferencet.

- Hej peig sógorom, 
izibe lehet belőlük curi- 
kista is.

-- Fejírváry mesmeg a királyim megyen, sógorom.
— Mehet ahho, ha mink nem küggyük.

Komáromi

Szakszerű műhely.

Zongora, hangolás v

* mü-hangszerkészitö
>• Debreczen, József kir. herczeg-utcza 2,

(Bika-szálloda mellett.)
Zongora, czimbalom, 
harmonium, pianinó, 

hhegedü, flóta, tilinkó, 
harmonika, czitera, tro i - 
ita és mindenféle lián - 

szer és azok alkatrészei 
jutányos áron.

Uj hangszer készítését és javítását elfogad.

en is, Mindenféle hangszer részletfizetésre.

NvirPf!Vh373M lögtökéletessebb és legszebb fényképek csakis 
l'J II ’.yjf Uu4(UI Kolonics Béla műtermében készülnek : Városház.

»

A debreceni

CÍVIS“
bajuszpedrő
a legjobb bajusz-sodró!

Nem tépi a bajuszt, de jól 
összetartja és növeszti.

1 doboz ára 40 fill.
Készitőhelye s főraktára

Mihalovits Jenő
gyógyszertára, Debreczenben.

ZÖLD JÓZSEF Polgári és katonai zsabó-
üzlete bel- és külföldi 

szövet raktára Debreczen, Kossuth-utca 8. szám,
a színház mellett.

Van szerencsém a n. é. közönség sz;ves tudomására hozni, 
miszerint Prelovszky András férfi szabó-üzletéből, hol 9 évig mint sza­
bász működtem, önállósítás céljából kiléptem és _ Debreczenben, 
Kossuth utca 8. sz. alatt folyó évi augusztus hó 19-én megnyitottam

íjérji szabó-üzletemet.:
Elvállalom a legújabb szabású és legnagyobb igényeket kielégítő

polgári és katonai, vasúti és mindennemű sport-egyenruhák ké-

Ä’SiS magyar Msz- és viseő ruhákat;
papi reverendákat, palástokat és föveget, református papi zsinati

Ä a teptányosabb árak mellett készítek.
Gyászöltönyöket, valamint vidéki megrendeléseket 24 óra alatt 

elkészítek.
Egyéves önkéntesek legelegánsabban, szabály szerint, kiváló olcsó 
árban felszereltetnek, az anyag jó minőségéért, valamint előírás sze­
rint elkészítéséért felelősséget vállalok Felhívom a tartalékos tiszt urak 
figyelmét, hogy bárminemű kineveztetése alkalmával nálam összes 

szükségletét a legjobb minőségben, olcsó árban beszererheti.

Nagy raktárt tartok bel- és külföldi szövetekből
és ezek beszerzésénél nemcsak a divat hanem a tartósság követel­

ményeit is szem előtt tartom.
Szives támogatását kérve — vagyok kiváló tisztelettel

Zöld József,
polgári és katona szabó.

»is m
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Iskolai növendékek
részére a legelőnyösebb bevásárlási forrás, u. m.: a 
legújabb magyar gyártmányú vászon fedelű füzetek, 
valódi E. 0. Richter-féle és magyar gyártmányú 
körzők, rajzpapir és rajztömbök valódi finom rajz­
papéiból készítve, vonalzók, rajztáblák, dörzs- 
gummi, tubus- és gombfestékek, valódi kínai 
tuschok, iskola-táskák, legjobb zseb-iron, toll­
nyelek, tolikések legjobb minőségben és feltűnő 
olcsó árakban.

Iskolakönyvek bekötése: blnyzomassaibadarl:
bonként 40 fill., félvászonba papír kötés 20 fillér.

pongrAgz Géza
papíráru gyári raktárában

Debreczen, Piac-n. 7. Bika-szálloda mellett.
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K A R I K A S. 35. s? -m.

APRÓ HIRDETÉSEK.
l>ija 10 szdig: 40 fillér, minden további szd 4 fillér.

i és gyapjúszövet különlegességek Weisz Adolfnál, Dobre- 
czen, Kossuth-u. 1. Brassói szövet kizárólagos raktára.posztó

Katonakesztyűk tisztítását
árért elvállalom. Péterfia-utcza 37. szám.

íjo! vásároljunk szivarka hüvelyi? KÄTÜ!
sz., mert ott van a világhírű „Progross“ egészségi szivarka hüvely- 
gyár képviselete és főraktára s csak ott kapható 1U0 drb. „Progress ' 
hüvely 10 kr. King 08 kr. Ambro Hí kr, Rákóczi hüvely 14 kr_ 
Minden hüvelyben nikotin fogó van. Telefon 374. (Debrecen,)

PcJuS: iuátu^i oyärtt literje 1 Irt. Tört csokoládé kilója 90 kr 
JUIU Utdlud iáülji Unicum likőr lit. V80 kr. Kisüsti ba­
rack 1'ííO kr. Szilva 1. - Kp >r l. — Seprő 1. Törköly 1. — Merkli 
Ferencnél. Debrecen, Fiivészkert-u. 14. Telefon 374.

nős felvétetik a gőzfürdőben, Nagykároly.

hajhullás ellen legjobb óvszer a ,,Dr. Borsos-féle hajszesz", 
mely megszünteti a hajvégek megtörését, a 

hajhullást, a fejbőr elkorpásodását s előmozdítja a haj növését. Kis 
üveg Dr. Borsos-féle hajszesz ára 1 korona, nagy üvegé 2 korona. 
Készítő helye s főraktára MIHALOVITS JENŐ gyógyszertára. 
Debreczenben.

füröos-szolga,

IGYUNK
KprPtlfPflíí fflnillnnalf ? 4 g.Ymn- járt megbízható ifjú azonnal 
/»KI KíRlíwU l(UllUVH(m lelvé’tetik Szaitz Testvéreknél H.-Nánás.

naponta kétszer egy _kis pálinkás 
pohárral Zenke-féle BARÁT ITAL gyo­
mor erősítő, étvágygerjesztő és emész­

tést elősegítő italt Ezen kitűnő izű ital kapható Debreczenben 
Kontsek Géza urnái és Czeglédy Józscfné fíiszerüzletében 1 korona 
80 fillér. — Különösen jó hatású sokat ülő urak és hölgyeknek. 
Megrendelhető 1 literes üvegben is a készítőnél. Levél cim: ZENKE 
ZOLTÁN, Szeged.

Canár középiskolai tanulót Ä“sra elfogad Cim
iskolai táskák, pénz-, szivar-, cigaretta-tarcák, bőröndök, 

gyermek-játékok és alkalmas ajándék-tárgyak
Mentze Henrik újdonságok áruházában a legolcsóbb és legjobb.

poloska-irtó Schwartz Izsó lakása: Debreczen, Arany János-u. 
55. Meghívásra vidékre is elmegy.

Hölgyek tanácsot és segélyt nyernek, szülés 
esetén felvétetnek — a legnagyobb

___________ titoktartás mellett — egy intelligens
gyakorlott szülésznőnél. Kényelmes lakás. — Orvosi felügyelet.

Cím : Debrecen, Kossuth-utcza 61-ik szám

mán bádogos. Debreczen, Hatvan-u.
ltj módszer szer^n* Részit és villany csengőket Krausz Kál-

Végh Gyula
Nagyvárad mellett 

állomás.

szücsmester Debreczen. Piac-u. 4*2. (az udvarban 
hátul). Kész szűcs és szőrmeáru nagy raktár.

iskolatáskák 25 kr., képes táskák 30 kr., könyvszijjak 18 kr.. 
könyvhordók 30 kr., tolltartók 6 kr.. toll kések 

10 kr.-tól feljebb, tintatartók, noteszkönyvek és mindenféle iskolai 
cikkek legolcsóbban Fiseb Testvérek üzletében kaphatók.

Szi.-£ász!ó (püspök gyögyjürM) Baö
Remek fekvés, olcsóság, szépség, tisztaság, kényelem és gyógv- 

hatás tekintetében bármely más fürdővel felveszi a versenyt.
Természetes meleg kénes hévviz forrás. Evenként több ezer fürdő 

vendég. Vendéglő, kávéház, cukrászda. Kényelmes, olcsó szobák. 
Fürctff orvos: Dr. Nagy Ignác nagyváradi gyakorló orvos. Fürd5-

vendégtős Kernáts János.

Debreczen szabad kir. város
•e

(Városházépület. Kossuth-utca.)

|f észit mindenfele nyomtatványokat a legegyszerűbbtől a legdi- 
szesebbig, jutányos ar mellett. —.........- — =====

IMfeghivok, eljegyzesi kártyák, üzleti nyomtatványok, körlevelek 
a legizlesesebben állíttatnak ki. ========:

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan eszközöl.

Tartós betüercből készült tömöntvenyekkel helybeli es vidéki 
4 nyomdáknak, könyvkötőknek jutányos ár mellett a legrö­
videbb idő alatt szolgálunk.  --------- =^= : ..........r""  —

Debreczen hz. kir. város könyvnyom ön vAl' Cata 1905.- 17« 3.


